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See the notice on TED website

226298-2026 - Gara
Germania – Elettricità – Stromlieferung an SLP-Entnahmestellen der TUM für die Lieferjahre 2027 
- 2029
OJ S 64/2026 01/04/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Forniture

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Freistaat Bayern, vertreten durch die Technische Universität München
E-mail: team.energie@maierrechtsanwaelte.de
Forma giuridica del committente: Organismo di diritto pubblico controllato da un'autorità 
regionale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Istruzione

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Stromlieferung an SLP-Entnahmestellen der TUM für die Lieferjahre 2027 - 2029
Descrizione: Der Auftraggeber ist der Freistaat Bayern, vertreten durch die Technische 
Universität München (im Weiteren: Auftraggeber). Die Technische Universität München ist 
eine Hochschule in Bayern mit Sitz in München. Der Auftraggeber beabsichtigt die 
Stromversorgung für seine in Anlage SLV 1 des Stromliefervertrages benannten SLP-
Entnahmestellen der Technischen Universität München (im Weiteren: SLP-Entnahmestellen) 
durch den Auftragnehmer zu realisieren. Die 79 SLP-Entnahmestellen u.a. in München, 
Dachau, Eichenau, Iffeldorf, Freising, Achering, Mülverstedt und Starnberg werden mit Strom 
auf Niederspannungsebene versorgt.   Der Gesamtjahresverbrauch wird pro Lieferjahr 2027 
bis 2029 für alle SLP-Entnahmestellen auf 747.261 kWh/a geschätzt. Die genaue Anzahl der 
SLP-Entnahmestellen sowie der prognostizierten Jahresverbräuche der jeweiligen SLP-
Entnahmestellen ist der Anlage SLV 1 zum Stromliefervertrag zu entnehmen. Gegenstand des 
Stromliefervertrages ist die Stromversorgung der benannten SLP- Entnahmestellen durch den 
Bieter für die Lieferjahre 2027, 2028 und 2029. Die Stromlieferung des Bieters an die SLP-
Entnahmestellen soll für den Zeitraum vom 01.01.2027 (00:00 Uhr) bis zum 31.12.2029 (24:00 
Uhr) erfolgen.
Identificativo della procedura: a349a749-f26a-41cb-9288-952c6ff55ae1
Identificativo interno: 0001
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 09310000 Elettricità

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Paese: Germania

2.1.4.  Informazioni generali

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/226298-2026
mailto:team.energie@maierrechtsanwaelte.de
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Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
vgv -
Diritto transfrontaliero applicabile: VgV - offenes Verfahren

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Corruzione: Eigenerklärung des Bieters über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach 
§ 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen.
Frode: Eigenerklärung des Bieters über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 
VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen.
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Eigenerklärung des Bieters über das 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 
und § 124 GWB nicht vorliegen.
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Eigenerklärung des Bieters über das 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 
und § 124 GWB nicht vorliegen.
Cessazione di attività: Eigenerklärung des Bieters über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB 
nicht vorliegen.
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Eigenerklärung des 
Bieters über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass 
Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen.
Amministrazione controllata: Eigenerklärung des Bieters über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB 
nicht vorliegen.
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: Eigenerklärung des 
Bieters über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass 
Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen.
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: Eigenerklärung des 
Bieters über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass 
Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen.
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Eigenerklärung des Bieters über das 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 
und § 124 GWB nicht vorliegen.
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: Eigenerklärung des 
Bieters über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass 
Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen.
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: Eigenerklärung des Bieters über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB 
nicht vorliegen.
Grave illecito professionale: Eigenerklärung des Bieters über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB 
nicht vorliegen.
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: Eigenerklärung 
des Bieters über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass 
Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen.
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Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: Eigenerklärung des Bieters über das 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 
und § 124 GWB nicht vorliegen.
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: Eigenerklärung des Bieters über das 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 
und § 124 GWB nicht vorliegen.
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: Eigenerklärung des Bieters über das 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 
und § 124 GWB nicht vorliegen.
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Eigenerklärung des Bieters 
über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe 
gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen.
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Eigenerklärung des Bieters über das 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 
und § 124 GWB nicht vorliegen.
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: Eigenerklärung des 
Bieters über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass 
Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen.
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Eigenerklärung 
des Bieters über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass 
Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen.
Insolvenza: Eigenerklärung des Bieters über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach 
§ 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen.

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Stromlieferung an SLP-Entnahmestellen der TUM für die Lieferjahre 2027 - 2029
Descrizione: Der Auftraggeber ist der Freistaat Bayern, vertreten durch die Technische 
Universität München (im Weiteren: Auftraggeber). Die Technische Universität München ist 
eine Hochschule in Bayern mit Sitz in München. Der Auftraggeber beabsichtigt die 
Stromversorgung für seine in Anlage SLV 1 des Stromliefervertrages benannten SLP-
Entnahmestellen der Technischen Universität München (im Weiteren: SLP-Entnahmestellen) 
durch den Auftragnehmer zu realisieren. Die 79 SLP-Entnahmestellen u.a. in München, 
Dachau, Eichenau, Iffeldorf, Freising, Achering, Mülverstedt und Starnberg werden mit Strom 
auf Niederspannungsebene versorgt. Der Gesamtjahresverbrauch wird pro Lieferjahr 2027 bis 
2029 für alle SLP-Entnahmestellen auf 747.261 kWh/a geschätzt. Die genaue Anzahl der SLP-
Entnahmestellen sowie der prognostizierten Jahresverbräuche der jeweiligen SLP-
Entnahmestellen ist der Anlage SLV 1 zum Stromliefervertrag zu entnehmen. Gegenstand des 
Stromliefervertrages ist die Stromversorgung der benannten SLP- Entnahmestellen durch den 
Bieter für die Lieferjahre 2027, 2028 und 2029. Die Stromlieferung des Bieters an die SLP-
Entnahmestellen soll für den Zeitraum vom 01.01.2027 (00:00 Uhr) bis zum 31.12.2029 (24:00 
Uhr) erfolgen.
Identificativo interno: 0001

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 09310000 Elettricità

5.1.3.  Durata stimata
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Data di inizio: 01/01/2027
Data di fine durata: 31/12/2029

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): no

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: Eintragung im Berufs- oder Handelsregister nach 
Maßgabe der Rechtsvorschriften des jeweiligen Landes

Criterio: Iscrizione in un registro professionale pertinente
Descrizione del criterio di selezione: Eintragung im Berufs- oder Handelsregister nach 
Maßgabe der Rechtsvorschriften des jeweiligen Landes

Criterio: Media annuale della forza lavoro
Descrizione del criterio di selezione: Erklärung des Bieters über das jährliche Mittel der in den 
letzten drei Jahren Beschäftigten, gegliedert nach Berufsgruppen. Mindestforderung: 
Mindestens fünf angestellte Mitarbeiter im jährlichen Mittel der letzten drei Jahre.

Criterio: Fatturato annuo medio specifico
Descrizione del criterio di selezione: Erklärung des Bieters über den Gesamtumsatz des 
Unternehmers und seinen Umsatz mit vergleichbaren Leistungen in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren (bei Bietergemeinschaften von jedem Mitglied jeweils 
bezogen auf den eigenen Leistungsanteil). Mindestforderung: Gesamtumsatz von mindestens 
EUR1.280.000 im Mittel der letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre (bei 
Bietergemeinschaften werden die Umsätze addiert).

Criterio: Proporzione di subappalto
Descrizione del criterio di selezione: Erklärung des Bieters über die Bildung von 
Bietergemeinschaften. Bietergemeinschaften haften gesamtschuldnerisch und haben mit 
ihrem Angebot eine von allen Mitgliedern unterzeichnete Erklärung abzugeben, in der alle 
Mitglieder aufgeführt sind und der bevollmächtigte Vertreter benannt ist, der die Mitglieder 
gegenüber der Vergabestelle rechtsverbindlich vertritt. Mehrfachbeteiligungen einzelner 
Mitglieder einer Bietergemeinschaft sind unzulässig und führen zur Nichtberücksichtigung 
sämtlicher betroffener Bietergemeinschaften im weiteren Verfahren. Mehrfachbewerbungen 
sind auch Bewerbungen unterschiedlicher Niederlassungen eines Bieterbüros sowie mehrerer 
Mitglieder ständiger Büro- und Arbeitsgemeinschaften. Will sich der Bieter bei der Erfüllung 
des Auftrages der Leistungen anderer Unternehmen bedienen, hat er diese spätestens vor 
Zuschlagserteilung zu benennen. Erklärung des Bieters, welche Teile des Auftrages unter 
Umständen als Unteraufträge vergeben werden sollen. Eine Verpflichtungserklärung der 
Unternehmen, derer sich der Bieter/die Bietergemeinschaft bei der Erfüllung des Auftrages 
bedienen will, ist auf Anforderung nachzureichen.
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5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Descrizione: Der Preis ist das einzige Zuschlagskriterium. Näheres ist in den 
Vergabeunterlagen geregelt.

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Indirizzo dei documenti di gara: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av276ea8-eu
Canale di comunicazione ad hoc: 
URL: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av276ea8-eu

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av276ea8-eu
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Obbligatoria
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 30/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 42 Giorni
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
Nessun documento può essere presentato successivamente.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: no

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Freistaat Bayern, vertreten durch die Technische 
Universität München - Regierung von Oberbayern – Vergabekammer Südbayern
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Freistaat Bayern, vertreten durch die Technische Universität München

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Freistaat Bayern, vertreten durch die Technische Universität München
Numero di registrazione: 0001
Indirizzo postale: Arcisstraße 21
Località: München

https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av276ea8-eu
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av276ea8-eu
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av276ea8-eu
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Codice postale: 80333
Suddivisione del paese (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Paese: Germania
E-mail: team.energie@maierrechtsanwaelte.de
Telefono: 089411115678
Indirizzo internet: www.tum.de
Profilo del committente: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av276ea8-eu
Altri referenti: 
Nome ufficiale: Regierung von Oberbayern – Vergabekammer Südbayern
Indirizzo postale: Maximilianstr. 39  
Località: München
Codice postale: 80538
Suddivisione del paese (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Paese: Germania
E-mail: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Telefono: +498921762411
Indirizzo internet: www.reg-ob.bayern.de
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione competente per i ricorsi
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: d8c88153-5b3a-4eed-9e86-f2fd7c961a72  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 30/03/2026 18:38:47 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 226298-2026
Numero dell'edizione della GU S: 64/2026
Data di pubblicazione: 01/04/2026
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